
 2 Kings 10

Vs
English

Translation
Word # 
2 Kings Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and Ahab [had] 4445 ולאחאב 6 48
1 seventy 4446 שבעים 5 422
1 sons 4447 בנים 4 102
1 in Samaria 4448 בשמרון 6 598
1 and [Jehu] wrote 4449 ויכתב 5 438
1 4450 יהוא 4 22
1 letters 4451 ספרים 5 390
1 and he sent 4452 וישלח 5 354
1 [to] Samaria 4453 שמרון 5 596
1 to 4454 אל 2 31
1 [the] chiefs 4455 שרי 3 510
1 [of] Jezreel 4456 יזרעאל 6 318
1 the elders 4457 הזקנים 6 212
1 and to 4458 ואל 3 37
1 those who reared 4459 האמנים 6 146
1 [the sons of] Ahab 4460 אחאב 4 12
1 saying 4461 לאמר 4 271

______ ____ ________

79 17 4507
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and now 4462 ועתה 4 481
2 as comes 4463 כבא 3 23
2 [this] letter 4464 הספר 4 345
2 4465 הזה 3 17
2 to you 4466 אליכם 5 101
2 and with you [are] 4467 ואתכם 5 467
2 sons 4468 בני 3 62
2 [of] your master 4469 אדניכם 6 125
2 and with you [are] 4470 ואתכם 5 467
2 the chariots 4471 הרכב 4 227
2 and the horses 4472 והסוסים 7 187
2 and a [fortified] city 4473 ועיר 4 286
2 4474 מבצר 4 332
2 and weapons 4475 והנשק 5 461

______ ____ ________

62 14 3581
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and you will [select] 4476 וראיתם 6 657
3 the best 4477 הטוב 4 22
3 and the [fittest] 4478 והישר 5 521
3 of [the] sons 4479 מבני 4 102
3 [of] your master 4480 אדניכם 6 125
3 and you will set [him] 4481 ושמתם 5 786
3 on 4482 על 2 100
3 [the] throne 4483 כסא 3 81
3 [of] his father 4484 אביו 4 19

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 1 of 16



 2 Kings 10

3 and you will fight 4485 והלחמו 6 95
3 for 4486 על 2 100
3 [the] house 4487 בית 3 412
3 [of] your master 4488 אדניכם 6 125

______ ____ ________

56 13 3145
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and they feared 4489 ויראו 5 223
4 very 4490 מאד 3 45
4 much 4491 מאד 3 45
4 and they said 4492 ויאמרו 6 263
4 see 4493 הנה 3 60
4 two 4494 שני 3 360
4 kings 4495 המלכים 6 145
4 not 4496 לא 2 31
4 stood 4497 עמדו 4 120
4 before him 4498 לפניו 5 176
4 and how 4499 ואיך 4 37
4 will [we] stand 4500 נעמד 4 164
4 4501 אנחנו 5 115

______ ____ ________

53 13 1784
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and sent 4502 וישלח 5 354
5 [the one] who [was] 4503 אשר 3 501
5 over 4504 על 2 100
5 the house 4505 הבית 4 417
5 and who [was] 4506 ואשר 4 507
5 over 4507 על 2 100
5 the city 4508 העיר 4 285
5 and the elders 4509 והזקנים 7 218
5 and those who had reared 

[the sons]
4510 והאמנים 7 152

5 to 4511 אל 2 31
5 Jehu 4512 יהוא 4 22
5 saying 4513 לאמר 4 271
5 your servants 4514 עבדיך 5 106
5 we [are] 4515 אנחנו 5 115
5 and all 4516 וכל 3 56
5 that 4517 אשר 3 501
5 you say 4518 תאמר 4 641
5 to us 4519 אלינו 5 97
5 we will do 4520 נעשה 4 425
5 not 4521 לא 2 31
5 we will make [a man] king 4522 נמליך 5 150
5 4523 איש 3 311
5 [what is] good 4524 הטוב 4 22
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5 in your eyes 4525 בעיניך 6 162
5 do 4526 עשה 3 375

______ ____ ________

100 25 5950
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and he wrote 4527 ויכתב 5 438
6 to them 4528 אליהם 5 86
6 4529 ספר 3 340
6 a second [letter] 4530 שנית 4 760
6 saying 4531 לאמר 4 271
6 if 4532 אם 2 41
6 for me 4533 לי 2 40
6 you [are] 4534 אתם 3 441
6 and to my voice 4535 ולקלי 5 176
6 you 4536 אתם 3 441
6 listen 4537 שמעים 5 460
6 take 4538 קחו 3 114
6 4539 את 2 401
6 [the] heads 4540 ראשי 4 511
6 [of the] men 4541 אנשי 4 361
6 sons 4542 בני 3 62
6 [of] your master 4543 אדניכם 6 125
6 and come 4544 ובאו 4 15
6 to me 4545 אלי 3 41
6 this time 4546 כעת 3 490
6 tomorrow 4547 מחר 3 248
6 [to] Jezreel 4548 יזרעאלה 7 323
6 and [the] sons 4549 ובני 4 68
6 [of] the king 4550 המלך 4 95
6 [were] seventy 4551 שבעים 5 422
6 men 4552 איש 3 311
6 4553 את 2 401
6 [with the] great [men] 4554 גדלי 4 47
6 [of] the city 4555 העיר 4 285
6 who were raising [them] up 4556 מגדלים 6 127
6 4557 אותם 4 447

______ ____ ________

119 31 8388
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and it was 4558 ויהי 4 31
7 as came 4559 כבא 3 23
7 the letter 4560 הספר 4 345
7 to them 4561 אליהם 5 86
7 and they took 4562 ויקחו 5 130
7 4563 את 2 401
7 [the] sons 4564 בני 3 62
7 [of] the king 4565 המלך 4 95
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7 and they slaughtered 4566 וישחטו 6 339
7 [the] seventy 4567 שבעים 5 422
7 men 4568 איש 3 311
7 and they put 4569 וישימו 6 372
7 4570 את 2 401
7 their heads 4571 ראשיהם 6 556
7 in baskets 4572 בדודים 6 66
7 and they sent [them] 4573 וישלחו 6 360
7 to him 4574 אליו 4 47
7 to Jezreel 4575 יזרעאלה 7 323

______ ____ ________

81 18 4370
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and [the messenger] came 4576 ויבא 4 19
8 4577 המלאך 5 96
8 and he told 4578 ויגד 4 23
8 him 4579 לו 2 36
8 saying 4580 לאמר 4 271
8 they have brought 4581 הביאו 5 24
8 [the] heads 4582 ראשי 4 511
8 [of the] sons 4583 בני 3 62
8 [of] the king 4584 המלך 4 95
8 and he said 4585 ויאמר 5 257
8 set 4586 שימו 4 356
8 them 4587 אתם 3 441
8 [in] two 4588 שני 3 360
8 heaps 4589 צברים 5 342
8 [at the] entrance 4590 פתח 3 488
8 [of] the gate 4591 השער 4 575
8 until 4592 עד 2 74
8 the morning 4593 הבקר 4 307

______ ____ ________

68 18 4337
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and it was 4594 ויהי 4 31
9 in [the] morning 4595 בבקר 4 304
9 and he went out 4596 ויצא 4 107
9 and he stood 4597 ויעמד 5 130
9 and he said 4598 ויאמר 5 257
9 to 4599 אל 2 31
9 all 4600 כל 2 50
9 the people 4601 העם 3 115
9 [you are] righteous 4602 צדקים 5 244
9 4603 אתם 3 441
9 see 4604 הנה 3 60
9 I 4605 אני 3 61
9 conspired 4606 קשרתי 5 1010
9 against 4607 על 2 100
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9 my master 4608 אדני 4 65
9 and I killed him 4609 ואהרגהו 7 226
9 and who 4610 ומי 3 56
9 smote 4611 הכה 3 30
9 4612 את 2 401
9 all 4613 כל 2 50
9 these 4614 אלה 3 36

______ ____ ________

74 21 3805
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 know 4615 דעו 3 80
10 then 4616 אפוא 4 88
10 that 4617 כי 2 30
10 not 4618 לא 2 31
10 will fall 4619 יפל 3 120
10 of [the] word 4620 מדבר 4 246
10 [of] the LORD 4621 יהוה 4 26
10 to [the] earth 4622 ארצה 4 296
10 that which 4623 אשר 3 501
10 spoke 4624 דבר 3 206
10 the LORD 4625 יהוה 4 26
10 over 4626 על 2 100
10 [the] house 4627 בית 3 412
10 [of] Ahab 4628 אחאב 4 12
10 that which 4629 ויהוה 5 32
10 he did 4630 עשה 3 375
10 4631 את 2 401
10 that which 4632 אשר 3 501
10 He spoke 4633 דבר 3 206
10 by [the] hand 4634 ביד 3 16
10 [of] His servant 4635 עבדו 4 82
10 Elijah 4636 אליהו 5 52

______ ____ ________

73 22 3839
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and [Jehu] smote 4637 ויך 3 36
11 4638 יהוא 4 22
11 4639 את 2 401
11 all 4640 כל 2 50
11 who remained 4641 הנשארים 7 606
11 [of] the house 4642 לבית 4 442
11 [of] Ahab 4643 אחאב 4 12
11 in Jezreel 4644 ביזרעאל 7 320
11 and all 4645 וכל 3 56
11 his great [men] 4646 גדליו 5 53
11 and his acquaintances 4647 ומידעיו 7 146
11 and his priests 4648 וכהניו 6 97
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11 until 4649 עד 2 74
11 not 4650 בלתי 4 442
11 remained 4651 השאיר 5 516
11 to him 4652 לו 2 36
11 a survivor 4653 שריד 4 514

______ ____ ________

71 17 3823
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and he arose 4654 ויקם 4 156
12 and he came 4655 ויבא 4 19
12 and he went 4656 וילך 4 66
12 [to] Samaria 4657 שמרון 5 596
12 he [was on the way] 4658 הוא 3 12
12 [at] Beth 4659 בית 3 412
12 Eked 4660 עקד 3 174
12 [of] the shepherds 4661 הרעים 5 325
12 4662 בדרך 4 226

______ ____ ________

35 9 1986
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and Jehu 4663 ויהוא 5 28
13 found 4664 מצא 3 131
13 4665 את 2 401
13 brothers 4666 אחי 3 19
13 [of] Ahaziah 4667 אחזיהו 6 37
13 king 4668 מלך 3 90
13 [of] Judah 4669 יהודה 5 30
13 and he said 4670 ויאמר 5 257
13 who [are] 4671 מי 2 50
13 you 4672 אתם 3 441
13 and they said 4673 ויאמרו 6 263
13 brothers 4674 אחי 3 19
13 [of] Ahaziah 4675 אחזיהו 6 37
13 we [are] 4676 אנחנו 5 115
13 and we have come down 4677 ונרד 4 260
13 to [greet] 4678 לשלום 5 406
13 [the] sons 4679 בני 3 62
13 [of] the king 4680 המלך 4 95
13 and sons 4681 ובני 4 68
13 [of] the queen mother 4682 הגבירה 6 225

______ ____ ________

83 20 3034
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and he said 4683 ויאמר 5 257
14 seize them 4684 תפשום 5 826
14 alive 4685 חיים 4 68
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14 and they seized them 4686 ויתפשום 7 842
14 alive 4687 חיים 4 68
14 and they slaughtered them 4688 וישחטום 7 379
14 at 4689 אל 2 31
14 [the] cistern 4690 בור 3 208
14 [of] Beth 4691 בית 3 412
14 Eked 4692 עקד 3 174
14 forty 4693 ארבעים 6 323
14 and two 4694 ושנים 5 406
14 men 4695 איש 3 311
14 and not [a man] 4696 ולא 3 37
14 was spared 4697 השאיר 5 516
14 4698 איש 3 311
14 out of them 4699 מהם 3 85

______ ____ ________

71 17 5254
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and he went 4700 וילך 4 66
15 from there 4701 משם 3 380
15 and he found 4702 וימצא 5 147
15 4703 את 2 401
15 Jehonadab 4704 יהונדב 6 77
15 son 4705 בן 2 52
15 [of] Rechab 4706 רכב 3 222
15 [coming] to meet him 4707 לקראתו 6 737
15 and he blessed him 4708 ויברכהו 7 249
15 and he said 4709 ויאמר 5 257
15 to him 4710 אליו 4 47
15 is 4711 היש 3 315
15 4712 את 2 401
15 your heart 4713 לבבך 4 54
15 right 4714 ישר 3 510
15 just as 4715 כאשר 4 521
15 [is] my heart 4716 לבבי 4 44
15 with 4717 עם 2 110
15 your heart 4718 לבבך 4 54
15 and [Jehonadab] said 4719 ויאמר 5 257
15 4720 יהונדב 6 77
15 it is 4721 יש 2 310
15 and [if] it is 4722 ויש 3 316
15 give [me] 4723 תנה 3 455
15 4724 את 2 401
15 your hand 4725 ידך 3 34
15 and he gave 4726 ויתן 4 466
15 his hand 4727 ידו 3 20
15 and he took him up 4728 ויעלהו 6 127
15 with him 4729 אליו 4 47
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15 into 4730 אל 2 31
15 the chariot 4731 המרכבה 6 272

______ ____ ________

122 32 7457
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and he said 4732 ויאמר 5 257
16 go 4733 לכה 3 55
16 with me 4734 אתי 3 411
16 and you will see 4735 וראה 4 212
16 my zeal 4736 בקנאתי 6 563
16 for the LORD 4737 ליהוה 5 56
16 and he rode 4738 וירכבו 6 244
16 with him 4739 אתו 3 407
16 in his chariot 4740 ברכבו 5 230

______ ____ ________

40 9 2435
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and he came 4741 ויבא 4 19
17 [to] Samaria 4742 שמרון 5 596
17 and he smote 4743 ויך 3 36
17 4744 את 2 401
17 all 4745 כל 2 50
17 who remained 4746 הנשארים 7 606
17 of Ahab 4747 לאחאב 5 42
17 in Samaria 4748 בשמרון 6 598
17 until 4749 עד 2 74
17 he had destroyed him 4750 השמידו 6 365
17 according to [the] word 4751 כדבר 4 226
17 [of] the LORD 4752 יהוה 4 26
17 that 4753 אשר 3 501
17 He spoke 4754 דבר 3 206
17 to 4755 אל 2 31
17 Elijah 4756 אליהו 5 52

______ ____ ________

63 16 3829
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and [Jehu] gathered 4757 ויקבץ 5 208
18 4758 יהוא 4 22
18 4759 את 2 401
18 all 4760 כל 2 50
18 the people 4761 העם 3 115
18 and he said 4762 ויאמר 5 257
18 to them 4763 אלהם 4 76
18 Ahab 4764 אחאב 4 12
18 served 4765 עבד 3 76
18 4766 את 2 401
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18 the baal 4767 הבעל 4 107
18 a little 4768 מעט 3 119
18 Jehu 4769 יהוא 4 22
18 will serve him 4770 יעבדנו 6 142
18 much 4771 הרבה 4 212

______ ____ ________

55 15 2220
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and now 4772 ועתה 4 481
19 all 4773 כל 2 50
19 [the] prophets 4774 נביאי 5 73
19 of baal 4775 הבעל 4 107
19 all 4776 כל 2 50
19 his servants 4777 עבדיו 5 92
19 and all 4778 וכל 3 56
19 his priests 4779 כהניו 5 91
19 call 4780 קראו 4 307
19 to me 4781 אלי 3 41
19 a man 4782 איש 3 311
19 not 4783 אל 2 31
19 shall be missing 4784 יפקד 4 194
19 because 4785 כי 2 30
19 [a great] sacrifice 4786 זבח 3 17
19 4787 גדול 4 43
19 I [have] 4788 לי 2 40
19 to baal 4789 לבעל 4 132
19 all 4790 כל 2 50
19 who 4791 אשר 3 501
19 may be missing 4792 יפקד 4 194
19 not 4793 לא 2 31
19 he will live 4794 יחיה 4 33
19 and Jehu 4795 ויהוא 5 28
19 did [this] 4796 עשה 3 375
19 in craftiness 4797 בעקבה 5 179
19 in order to 4798 למען 4 190
19 destroy 4799 האביד 5 22
19 4800 את 2 401
19 [the] servants 4801 עבדי 4 86
19 of baal 4802 הבעל 4 107

______ ____ ________

108 31 4343
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and [Jehu] said 4803 ויאמר 5 257
20 4804 יהוא 4 22
20 consecrate 4805 קדשו 4 410
20 a solemn assembly 4806 עצרה 4 365
20 for baal 4807 לבעל 4 132
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20 and they proclaimed [it] 4808 ויקראו 6 323
______ ____ ________

27 6 1509
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and [Jehu] sent 4809 וישלח 5 354
21 4810 יהוא 4 22
21 throughout all 4811 בכל 3 52
21 Israel 4812 ישראל 5 541
21 and came 4813 ויבאו 5 25
21 all 4814 כל 2 50
21 [the] servants 4815 עבדי 4 86
21 of baal 4816 הבעל 4 107
21 and not 4817 ולא 3 37
21 remained 4818 נשאר 4 551
21 a man 4819 איש 3 311
21 who 4820 אשר 3 501
21 not 4821 לא 2 31
21 he came 4822 בא 2 3
21 and they came into 4823 ויבאו 5 25
21 [the] house 4824 בית 3 412
21 of baal 4825 הבעל 4 107
21 and was filled 4826 וימלא 5 87
21 [the] house 4827 בית 3 412
21 of baal 4828 הבעל 4 107
21 [end] 4829 פה 2 85
21 to [end] 4830 לפה 3 115

______ ____ ________

78 22 4021
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and he said 4831 ויאמר 5 257
22 to [he] who [was] 4832 לאשר 4 531
22 over 4833 על 2 100
22 the wardrobe 4834 המלתחה 6 488
22 take out 4835 הוצא 4 102
22 apparel 4836 לבוש 4 338
22 for all 4837 לכל 3 80
22 [the] servants 4838 עבדי 4 86
22 of baal 4839 הבעל 4 107
22 and he took out 4840 ויצא 4 107
22 for them 4841 להם 3 75
22 the apparel 4842 המלבוש 6 383

______ ____ ________

49 12 2654
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and [Jehu] came 4843 ויבא 4 19
23 4844 יהוא 4 22
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23 and Jehonadab 4845 ויהונדב 7 83
23 son 4846 בן 2 52
23 [of] Rechab 4847 רכב 3 222
23 [into the] house 4848 בית 3 412
23 of baal 4849 הבעל 4 107
23 and he said 4850 ויאמר 5 257
23 to [the] servants 4851 לעבדי 5 116
23 of baal 4852 הבעל 4 107
23 search 4853 חפשו 4 394
23 and see 4854 וראו 4 213
23 lest 4855 פן 2 130
23 there are 4856 יש 2 310
23 here 4857 פה 2 85
23 with you 4858 עמכם 4 170
23 servants 4859 מעבדי 5 126
23 [of] the LORD 4860 יהוה 4 26
23 [but] 4861 כי 2 30
23 [only] 4862 אם 2 41
23 servants 4863 עבדי 4 86
23 of baal 4864 הבעל 4 107
23 alone 4865 לבדם 4 76

______ ____ ________

84 23 3191
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and they came 4866 ויבאו 5 25
24 to offer 4867 לעשות 5 806
24 sacrifices 4868 זבחים 5 67
24 and burnt offerings 4869 ועלות 5 512
24 and Jehu 4870 ויהוא 5 28
24 appointed 4871 שם 2 340
24 for himself 4872 לו 2 36
24 outside 4873 בחוץ 4 106
24 eighty 4874 שמנים 5 440
24 men 4875 איש 3 311
24 and he said 4876 ויאמר 5 257
24 the man 4877 האיש 4 316
24 who 4878 אשר 3 501
24 may escape 4879 ימלט 4 89
24 from 4880 מן 2 90
24 the men 4881 האנשים 6 406
24 whom 4882 אשר 3 501
24 I 4883 אני 3 61
24 brought 4884 מביא 4 53
24 into 4885 על 2 100
24 your hands 4886 ידיכם 5 84
24 his soul 4887 נפשו 4 436
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24 in place of 4888 תחת 3 808
24 his soul 4889 נפשו 4 436

______ ____ ________

93 24 6809
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and it was 4890 ויהי 4 31
25 as they finished 4891 ככלתו 5 476
25 doing 4892 לעשות 5 806
25 the burnt offering 4893 העלה 4 110
25 and [Jehu] said 4894 ויאמר 5 257
25 4895 יהוא 4 22
25 to [the] guard 4896 לרצים 5 370
25 and to [the] officers 4897 ולשלשים 7 716
25 come in 4898 באו 3 9
25 smite them 4899 הכום 4 71
25 a man 4900 איש 3 311
25 do not 4901 אל 2 31
25 let go out 4902 יצא 3 101
25 and they smote them 4903 ויכום 5 82
25 [with the edge] 4904 לפי 3 120
25 [of the] sword 4905 חרב 3 210
25 and 4906 וישלכו 6 372
25 the guards 4907 הרצים 5 345
25 and the officers [threw them 

out]
4908 והשלשים 7 691

25 and they went 4909 וילכו 5 72
25 to 4910 עד 2 74
25 [the] city 4911 עיר 3 280
25 [of the] house 4912 בית 3 412
25 of baal 4913 הבעל 4 107

______ ____ ________

100 24 6076
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and they took out 4914 ויצאו 5 113
26 4915 את 2 401
26 [the sacred] pillars 4916 מצבות 5 538
26 [of the] house 4917 בית 3 412
26 of baal 4918 הבעל 4 107
26 and they burned them 4919 וישרפוה 7 607

______ ____ ________

26 6 2178
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and they pulled down 4920 ויתצו 5 512
27 4921 את 2 401
27 [the sacred] pillar 4922 מצבת 4 532
27 of baal 4923 הבעל 4 107
27 and they pulled down 4924 ויתצו 5 512
27 4925 את 2 401
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27 [the] house 4926 בית 3 412
27 of baal 4927 הבעל 4 107
27 and they made it 4928 וישמהו 6 367
27 for a latrine 4929 למחראות 7 685
27 until 4930 עד 2 74
27 today 4931 היום 4 61

______ ____ ________

48 12 4171
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and [Jehu] destroyed 4932 וישמד 5 360
28 4933 יהוא 4 22
28 4934 את 2 401
28 the baal 4935 הבעל 4 107
28 from Israel 4936 מישראל 6 581

______ ____ ________

21 5 1471
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 only 4937 רק 2 300
29 [the] sins 4938 חטאי 4 28
29 [of] Jeroboam 4939 ירבעם 5 322
29 son 4940 בן 2 52
29 [of] Nebat 4941 נבט 3 61
29 who 4942 אשר 3 501
29 had caused [Israel] to sin 4943 החטיא 5 33
29 4944 את 2 401
29 4945 ישראל 5 541
29 [Jehu] not 4946 לא 2 31
29 turned aside 4947 סר 2 260
29 4948 יהוא 4 22
29 from them 4949 מאחריהם 7 304
29 [from the] calves 4950 עגלי 4 113
29 of gold 4951 הזהב 4 19
29 that [were] 4952 אשר 3 501
29 [at] Beth 4953 בית 3 412
29 El 4954 אל 2 31
29 and that [were] 4955 ואשר 4 507
29 at Dan 4956 בדן 3 56

______ ____ ________

69 20 4495
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and [the LORD] said 4957 ויאמר 5 257
30 4958 יהוה 4 26
30 to 4959 אל 2 31
30 Jehu 4960 יהוא 4 22
30 because 4961 יען 3 130
30 4962 אשר 3 501
30 you did good 4963 הטיבת 5 426
30 to do 4964 לעשות 5 806
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30 [what is] right 4965 הישר 4 515
30 in My eyes 4966 בעיני 5 142
30 according to all 4967 ככל 3 70
30 that [was] 4968 אשר 3 501
30 in My heart 4969 בלבבי 5 46
30 you did 4970 עשית 4 780
30 to [the] house 4971 לבית 4 442
30 [of] Ahab 4972 אחאב 4 12
30 sons 4973 בני 3 62
30 [to the] fourth [generation] 4974 רבעים 5 322
30 will sit 4975 ישבו 4 318
30 for you 4976 לך 2 50
30 on 4977 על 2 100
30 [the] throne 4978 כסא 3 81
30 [of] Israel 4979 ישראל 5 541

______ ____ ________

87 23 6181
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and Jehu 4980 ויהוא 5 28
31 not 4981 לא 2 31
31 he took heed 4982 שמר 3 540
31 to walk 4983 ללכת 4 480
31 in [the] Law 4984 בתורת 5 1008
31 [of] the LORD 4985 יהוה 4 26
31 God 4986 אלהי 4 46
31 [of] Israel 4987 ישראל 5 541
31 with all 4988 בכל 3 52
31 his heart 4989 לבבו 4 40
31 not 4990 לא 2 31
31 he turned aside 4991 סר 2 260
31 from 4992 מעל 3 140
31 [the] sins 4993 חטאות 5 424
31 [of] Jeroboam 4994 ירבעם 5 322
31 that 4995 אשר 3 501
31 he caused [Israel] to sin 4996 החטיא 5 33
31 4997 את 2 401
31 4998 ישראל 5 541

______ ____ ________

71 19 5445
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 in [those] days 4999 בימים 5 102
32 5000 ההם 3 50
32 [the LORD] began 5001 החל 3 43
32 5002 יהוה 4 26
32 to cut off [portions] 5003 לקצות 5 626
32 in Israel 5004 בישראל 6 543
32 and [Hazael] smote them 5005 ויכם 4 76
32 5006 חזאל 4 46
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32 throughout all 5007 בכל 3 52
32 [the] territory 5008 גבול 4 41
32 [of] Israel 5009 ישראל 5 541

______ ____ ________

46 11 2146
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 from 5010 מן 2 90
33 the Jordan 5011 הירדן 5 269
33 from [the] rising light 5012 מזרח 4 255
33 [of] the sun 5013 השמש 4 645
33 5014 את 2 401
33 all 5015 כל 2 50
33 [the] land 5016 ארץ 3 291
33 of Gilead 5017 הגלעד 5 112
33 the Gadite 5018 הגדי 4 22
33 and the Reubenite 5019 והראובני 8 280
33 and the Manassite 5020 והמנשי 6 411
33 from Aroer 5021 מערער 5 580
33 that [is] 5022 אשר 3 501
33 beside 5023 על 2 100
33 [the] River 5024 נחל 3 88
33 Arnon 5025 ארנן 4 301
33 and Gilead 5026 והגלעד 6 118
33 and Bashan 5027 והבשן 5 363

______ ____ ________

73 18 4877
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and [the] rest 5028 ויתר 4 616
34 [of the] matters 5029 דברי 4 216
34 [of] Jehu 5030 יהוא 4 22
34 and all 5031 וכל 3 56
34 that 5032 אשר 3 501
34 he did 5033 עשה 3 375
34 and all 5034 וכל 3 56
34 his might 5035 גבורתו 6 617
34 are not 5036 הלוא 4 42
34 they 5037 הם 2 45
34 written 5038 כתובים 6 478
34 in 5039 על 2 100
34 [the] book 5040 ספר 3 340
34 [of the] matters 5041 דברי 4 216
34 of days 5042 הימים 5 105
34 [of] the kings 5043 למלכי 5 130
34 [of] Israel 5044 ישראל 5 541

______ ____ ________

66 17 4456
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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35 and [Jehu] lay down 5045 וישכב 5 338
35 5046 יהוא 4 22
35 with 5047 עם 2 110
35 his fathers 5048 אבתיו 5 419
35 and they buried 5049 ויקברו 6 324
35 him 5050 אתו 3 407
35 in Samaria 5051 בשמרון 6 598
35 and reigned 5052 וימלך 5 106
35 Jehoahaz 5053 יהואחז 6 37
35 his son 5054 בנו 3 58
35 in his place 5055 תחתיו 5 824

______ ____ ________

50 11 3243
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and the days 5056 והימים 6 111
36 that 5057 אשר 3 501
36 reigned 5058 מלך 3 90
36 Jehu 5059 יהוא 4 22
36 over 5060 על 2 100
36 Israel 5061 ישראל 5 541
36 [were] twenty 5062 עשרים 5 620
36 and eight 5063 ושמנה 5 401
36 years 5064 שנה 3 355
36 in Samaria 5065 בשמרון 6 598

______ ____ ________

42 10 3339
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 10 2443 621 144349
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-10 19698 5065 1170053
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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